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KOMISYON UYGULAMA YÖNETMELIĞI (AB) 2021/279 

of 22 Şubat 2021 

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünün 
uygulanması için ayrıntılı kuralların belirlenmesi Organik üretimde 

izlenebilirliği ve uyumluluğu ve organik ürünlerin etiketlenmesini sağlayan 
kontroller ve diğer önlemler 

(AÇA ile ilgili metin) 

AVRUPA KOMISYONU, 

Avrupa Birliği'nin İşleyişine İlişkin Antlaşma'yı dikkate alarak, 

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı 
organik üretim ve organik ürünlerin etiketlenmesine ilişkin Tüzüğü ve 834/2007 (1) 
sayılı Konsey Tüzüğü'nün yürürlükten kaldırılması ve özellikle 28(3)(a), 29(8)(a), 30(8), 
32(5), 36(4), 38(9), 41(5) ve 43(7) Maddelerini dikkate alarak,  

Oysa: 

(1) (AB) 2018/848 sayılı Yönetmeliğin III. Bölümü, yetkisiz ürün ve maddelerin 
varlığından kaçınmak için ihtiyati tedbirler ve izin verilmeyen ürün veya maddelerin 
bulunması durumunda alınacak önlemler de dahil olmak üzere operatörler için genel 
üretim kurallarını ortaya koymaktadır. Bu Yönetmeliğin uygulanmasına ilişkin 
uyumlaştırılmış koşulları sağlamak için, bazı ek kurallar belirlenmelidir. 

(2) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 28. maddesinde atıfta bulunulan izin verilmeyen ürün 
ve maddelerin varlığından kaçınmak için operatörlerin alması gereken ihtiyati 
tedbirlerin önemi göz önüne alındığında, izin verilmeyen ürün veya maddelerin varlığı 
nedeniyle operatörlerin şüphelenmesi durumunda izlenecek prosedür adımlarının ve 
sağlanacak ilgili belgelerin belirlenmesi uygun olacaktır.  organik veya dönüşüm içi 
ürün olarak kullanılması veya pazarlanması amaçlanan ürünün (AB) 2018/848 sayılı 
Yönetmeliğe uygun olmadığını. 

(3) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 29(1)(a) Maddesinde atıfta bulunulan resmi 
soruşturma ile ilgili olarak, organik veya dönüşüm halindeki ürünlerde izin 
verilmeyen ürün veya maddelerin bulunması durumunda, Birlik genelinde uyumlu bir 
yaklaşım sağlamak amacıyla, resmi soruşturma yürütülürken belirlenecek unsurları 
kapsayan ek kurallar,  Resmi soruşturmanın beklenen sonuçları ve asgari raporlama 
yükümlülükleri belirlenmelidir. 

(4) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün IV. Bölümü, organik ve dönüşüm içi ürünlerin 
etiketlenmesine ilişkin özel hükümleri ortaya koymaktadır. Bu Yönetmeliğin 
uygulanması için tek tip koşulları sağlamak için, etiket üzerindeki belirli işaretlerin 
yeri ve görünümü ile ilgili bazı ek kurallar belirlenmelidir. 

(5) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün V. Bölümü, operatörlerin ve operatör gruplarının 
sertifikalandırılmasına ilişkin kuralları ortaya koymaktadır. Bu Yönetmeliğin 
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uygulanması için uyumlaştırılmış koşulları sağlamak için, bir grup operatörün 
sertifikalandırılmasına ilişkin bazı ek kurallar belirlenmelidir. 

(6) İç kontroller (ICS) için sistemin verimliliği ve uygun işletme maliyeti açısından, bir 
operatör grubunun maksimum büyüklüğünün sağlanması uygundur. Bu limiti 
belirleyerek, ICS'nin iç kontroller ve gerekli eğitimler yoluyla grubun tüm üyelerinin 
(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğe uyumunu sağlayabilmesi beklenmektedir. Ayrıca, yetkili 
makam veya uygun olduğu hallerde, grubu sertifikalandıran kontrol makamı veya 
kontrol organı, makul sayıda üyeyi yeniden denetleyebilir. Büyüklüğün 
sınırlandırılması, güncellenmiş bir üye listesi, kontrol makamları veya kontrol 
organları ile hızlı ve düzenli bilgi alışverişi için ek garantiler sağlayacak ve yeterli 
önlemlerin uygulanmasını sağlayacaktır. Bununla birlikte, maksimum büyüklük, bir 
grup operatörün kalifiye personele dayanan verimli bir ICS oluşturmak için yeterli 
kaynakları üretebilmesi gerektiğini dikkate almalıdır. 

(7) Uygunluk kanıtı sağlamak ve bilgi alışverişine ve bilgi paylaşımına izin vermek için, 
bir grup operatörün ICS'nin amaçları doğrultusunda tutması gereken belge ve 
kayıtların listesi belirlenmelidir. 

(8) ICS, bir grup operatörün sertifikalandırılması için temel oluşturmalıdır. Bu nedenle, 
ICS yöneticilerinin, uygunsuzluk şüpheleri, üyelerin askıya alınması veya geri 
çekilmesi ve ürünlerin organik veya dönüşüm içi ürünler olarak piyasaya 
sürülmesinin yasaklanması gibi en önemli konuları yetkili makamı veya uygun olduğu 
durumlarda sertifikayı sağlayan kontrol makamını veya kontrol organını 
bilgilendirmeleri istenmelidir. 

(9) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün VI. Bölümü, resmi kontroller ve diğer resmi faaliyetler 
için kuralları ortaya koymaktadır. Bu Yönetmeliğin uygulanmasına ilişkin 
uyumlaştırılmış koşulları sağlamak için, bazı ek kurallar belirlenmelidir. 

(10) Üye Devletlerdeki mevcut ulusal kontrol sistemlerinin sürekliliğini sağlamak için, 
resmi kontroller ve örnekleme için minimum yüzdelere ilişkin kurallar 
oluşturulmalıdır. 

(11) Üye Devletlerde ulusal tedbir kataloglarının mevcut uygulamasındaki önemli 
farklılığı ortadan kaldırmak amacıyla, bir tedbir kataloğu için ortak bir şablon 
oluşturulmalı ve uyumsuzlukların sınıflandırılması ve uygun tedbirler hakkında 
daha fazla kılavuz sağlanmalıdır. 

(12) Organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkileyen herhangi bir 
uyumsuzluk şüphesi veya herhangi bir yerleşik uyumsuzluk hakkındaki bilgiler, 
öncelikle ilgili tüm yetkili makamların resmi soruşturmalar yürütmesine ve Madde 
29(1) ve (2)'de gerektiği gibi gerekli önlemleri uygulamasına izin vermek için Üye 
Devletler ve Komisyon arasında doğrudan ve mümkün olduğunca etkili bir şekilde 
paylaşılmalıdır.  (AB) 2018/848 Tüzüğünün 41(1), (2) ve (3) numaralı maddeleri ve 
42. maddesi. Ayrıca, Organik Tarım Bilgi Sisteminin işlevleri de dahil olmak üzere, bu 
bilgilerin paylaşılmasına ilişkin ayrıntıların ve prosedürlerin belirtilmesi uygundur. 
Bu bağlamda, bu Yönetmelik, kontrol otoritesi veya kontrol organı tarafından 
keşfedilen organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkileyen 
herhangi bir şüphe veya yerleşik uygunsuzluk durumunda, bu tür bilgilerin 
gecikmeksizin yetkili makamlarına aktarılması gerektiğini de açıklığa 
kavuşturmalıdır. Son olarak, bu Tüzük, kontrol makamları ve kontrol organları 
tarafından en azından hangi bilgilerin diğer kontrol makamları ve kontrol organları 
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ve onların yetkili makamları ile paylaşılması gerektiğini belirtmeli ve yetkili 
makamların kendi topraklarında bu tür bilgi alışverişini sağlamak için uygun 
önlemleri almaları ve dokümante edilmiş prosedürler oluşturmaları için bir 
yükümlülük getirmelidir. 

(13) 834/2007 (EC) sayılı Konsey Tüzüğü (2) ve (EC) 889/2008 (3) ve (EC) 1235/2008 (4) 
sayılı Komisyon Tüzüğüne uygun olarak faaliyet gösteren üçüncü ülkelerdeki 
operatör grupları  , bu Tüzük tarafından belirlenen maksimum büyüklükten önemli 
ölçüde daha yüksek sayıda üyeye sahip olabilir. Bu yeni gerekliliğe uygun yeni 
operatör gruplarının oluşturulması, ilgili tüzel kişiliğin, bir ICS'nin ve bir kontrol 
otoritesi veya kontrol kuruluşu tarafından belgelendirme için gerekli unsurların 
oluşturulması için somut uyarlamalar anlamına gelebilir. Bu nedenle, 1 Ocak 
2022'den itibaren en fazla 3 yıllık bir geçiş dönemi sağlanmalıdır ve bu operatör 
grupları için yeni maksimum boyuta uymak için gerekli uyarlamaları yapmalarına 
izin verilmelidir. 

(14) Ulusal tedbirler kataloğu ile ilgili gereklilik, (EC) 834/2007 ve (EC) 889/2008 sayılı 
Tüzmelere uygun olarak Üye Devletlerde şimdiye kadar geliştirilmiş olan mevcut 
ulusal tedbir kataloglarının değiştirilmesi anlamına gelebilir. Bu nedenle, 1 Ocak 
2022'den itibaren tüm Üye Devletler için gerekli iyileştirmeleri yapmalarına veya 
yeni gerekliliklere uyum sağlamak için ulusal önlem kataloglarını değiştirmelerine 
izin vermek için mevcut ulusal önlem katalogları ile ilgili olarak en fazla 1 yıllık bir 
geçiş dönemi sağlanmalıdır. 

(15) Açıklık ve yasal kesinlik adına, bu Yönetmelik (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 
uygulandığı tarihten itibaren geçerli olmalıdır. 

(16) Bu Yönetmelikte öngörülen önlemler, Organik Üretim Komitesi'nin görüşüne uygun 
olarak, 

BU YÖNETMELIĞI KABUL ETMIŞTIR: 

Madde 1 

İzin verilmeyen ürün veya maddelerin varlığı nedeniyle uygunsuzluk şüphesi 
olması durumunda operatör tarafından izlenecek prosedür adımları 

1. Şüphenin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 28(2)(b) Maddesi uyarınca doğrulanıp 
kanıtlanamayacağını kontrol etmek için operatör aşağıdaki unsurları dikkate almalıdır: 

(bir) Uygunsuzluk şüphesinin gelen bir organik veya dönüşüm halindeki ürünle ilgili 
olduğu durumlarda, operatör aşağıdakilerin olup olmadığını kontrol etmelidir: 

(i) organik veya dönüşüm halindeki ürünün etiketindeki bilgiler ile beraberindeki 
belgelerdeki bilgiler eşleşir; 

(ıı) Tedarikçi tarafından sağlanan sertifikadaki bilgiler, fiilen satın alınan ürünle 
ilgilidir; 

 

(b) İzin verilmeyen ürün veya maddelerin varlığının nedeninin operatörün kontrolü 
altında olduğuna dair bir şüphe varsa, operatör, izin verilmeyen ürün veya maddelerin 
varlığına ilişkin olası nedenleri incelemelidir. 

2. Operatör, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 28(2)(d) Maddesi uyarınca yetkili makamı 
veya uygun olduğunda kontrol makamını veya kontrol kuruluşunu doğrulanmış bir 
şüphe hakkında bilgilendirdiğinde veya şüphenin ortadan kaldırılamadığı durumlarda, 
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operatör, ilgili olması halinde ve mevcut olduğu durumlarda aşağıdaki unsurları 
sağlamalıdır: 

(bir) tedarikçi ile ilgili bilgi ve belgeler (irsaliye, fatura, tedarikçinin sertifikası, organik 
ürünler için Gözetim Sertifikası (COI)); 

(b) Ürünün lot tanımlaması, stok miktarı ve satılan ürün miktarı ile izlenebilirliği; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

ilgili ve mevcut olduğunda akredite laboratuvardan alınan 
laboratuvar sonuçları; 

(d) numuneyi almak için kullanılan zamanı, yeri ve yöntemi detaylandıran numune alma 
sayfası; 

(e) izin verilmeyen belirli bir ürün veya maddeyle ilgili olarak daha önce var olan herhangi 
bir şüphe hakkında herhangi bir bilgi; 

(f) şeklinde değiştirilmiştir. Durumu açıklığa kavuşturmak için diğer tüm ilgili belgeler. 

Madde 2 

Resmi bir soruşturmanın metodolojisi 

1. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 38(2) Maddesine halel getirmeksizin, bu Tüzüğün 
29(1)(a) Maddesinde atıfta bulunulan resmi bir soruşturma yürütürken, yetkili 
makamlar veya uygun olduğu hallerde kontrol organları veya kontrol makamları en 
azından aşağıdakileri belirlemelidir: 

(bir) ilgili organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin adı, lot kimliği, mülkiyeti ve fiziksel 
konumu; 

(b) Söz konusu ürünlerin halen organik veya dönüşüm ürünü olarak piyasaya sürülüp 
sürülmediği veya organik üretimde kullanılıp kullanılmadığı; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

mevcut izin verilmeyen ürün veya maddelerin türü, adı, miktarı 
ve diğer ilgili bilgiler; 

(d) üretimin, hazırlamanın, depolamanın veya dağıtımın hangi aşamasında ve numunenin 
hasat öncesi mi yoksa hasat sonrası mı alındığı, özellikle bitkisel üretim için izin 
verilmeyen ürün veya maddelerin varlığının tam olarak nerede tespit edildiği; 

(e) tedarik zincirindeki diğer operatörlerin etkilenip etkilenmediği; 

(f) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

İlgili organik veya dönüşüm içi ürünler ve operatörler hakkında 
daha önce yapılan resmi araştırmaların sonuçları. 

2. Resmi soruşturma, Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı 
Tüzüğü'nün (5) 14. maddesi ve 137(3) numaralı Tüzüğü'nde atıfta bulunulanlar da dahil 
olmak üzere uygun yöntem ve teknikler kullanılarak yürütülecektir. 

3. Resmi soruşturma en azından şu şekilde sonuçlandırılır: 

(bir) organik ve dönüşüm içi ürünlerin bütünlüğü; 

(b) izin verilmeyen ürün veya maddelerin varlığının kaynağı ve nedeni; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 29(2)(a), (b) ve (c) Maddelerinde 
sağlanan unsurlar. 
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4. Yetkili makamlar veya uygun olduğu hallerde kontrol makamları veya kontrol 
organları, her resmi soruşturma için bir nihai rapor hazırlar. Bu nihai rapor şunları 
içerecektir: 

(bir) a) Bu madde uyarınca gerekli olan belirli unsurların kayıtları; 

(b) bu resmi soruşturma ile ilgili olarak yetkili makam, diğer kontrol makamları ve 
kontrol organları ve Komisyon ile değiş tokuş edilen bilgilerin kayıtları. 

Madde 3 

Belirli endikasyonların kullanım koşulları 

1. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 30(3) Maddesinde atıfta bulunulan bitki kökenli 
dönüşüm ürünleri için sağlanan endikasyon şu şekilde görünecektir: 

(bir) ürünün satış açıklamasından daha belirgin olmayan bir renk, boyut ve yazı stili, tüm 
gösterge aynı boyutta harflere sahip olacaktır; 

(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 32(1)(a) Maddesinde atıfta bulunulan kontrol 
otoritesinin veya kontrol organının kod numarası ile aynı görme alanı. 

2. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 32(1)(a) Maddesinde atıfta bulunulan kontrol otoritesi 
veya kontrol kuruluşunun kod numarasının belirtilmesi, etiketlemede kullanıldığı 
Avrupa Birliği'nin organik üretim logosu ile aynı görsel alanda yer alacaktır. 

3. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 32(2) Maddesinde atıfta bulunulduğu üzere, ürünü 
oluşturan tarımsal hammaddelerin yetiştirildiği yerin göstergesi, bu Maddenin 2. 
paragrafında atıfta bulunulan kod numarasının hemen altına yerleştirilecektir. 

Madde 4 

Bir operatör grubunun bileşimi ve boyutu 

Bir operatör grubunun bir üyesi, operatörün o ürünle ilgili farklı faaliyetlerde bulunduğu 
durumlarda da dahil olmak üzere, belirli bir ürün için yalnızca bir operatör grubuna 
kaydolacaktır. 

Bir operatör grubunun maksimum büyüklüğü 2.000 üye olacaktır. 

Madde 5 

Bir operatör grubunun belgeleri ve kayıtları 

İşleticiler grubu, iç kontroller (ICS) için sistemin amaçları doğrultusunda aşağıdaki belge 
ve kayıtları tutacaktır: 

(bir) Her bir üyenin kaydına dayalı olarak ve Operatör Grubunun her bir üyesi için 
aşağıdaki öğelerden oluşan Operatör Grubu üyelerinin listesi: 

(i) isim ve kimlik (kod numarası); 

(ıı) iletişim bilgileri; 

(iii) kayıt tarihi; 

(iv) Üyenin yönetimi altındaki toplam arazi yüzeyi ve organik, dönüşüm içi veya 
organik olmayan bir üretim biriminin parçası olup olmadığı; 
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(v) Her bir üretim birimi ve/veya faaliyeti hakkında bilgi: boyut, mevcut olduğunda 
bir harita dahil olmak üzere konum, ürün, dönüştürme döneminin başlangıç 
tarihi ve verim tahminleri; 

(vi) ICS denetçisinin adı ile son iç denetimin tarihi; 

(vii) Yetkili makam veya uygun olduğu hallerde kontrol makamı veya kontrol organı 
tarafından müfettişin adıyla gerçekleştirilen son resmi kontrolün tarihi; 

(viii) listenin tarihi ve sürümü; 
 

(b) Üye ile tüzel kişi olarak işletmeciler grubu arasında imzalanan ve Üye'nin hak ve 
sorumluluklarını içerecek olan üyelik sözleşmeleri; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

ICS denetçisi ve operatör grubunun denetlenen üyesi tarafından 
imzalanan ve en azından aşağıdaki unsurları içeren iç denetim 
raporları: 

(i) denetime tabi (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 36(1)(a) Maddesinde 
atıfta bulunulan faaliyetlerin gerçekleştirildiği satın alma ve 
toplama merkezleri de dahil olmak üzere üyenin adı ve üretim 
biriminin veya tesislerinin yeri; 

(ıı) iç denetimin tarihi ve başlangıç ve bitiş saati; 

(iii) denetimin bulguları; 

(iv) denetim kapsamı/çevresi; 

(v) raporun yayınlanma tarihi; 

(vi) iç denetçinin adı; 
 

(d) ICS müfettişlerinin eğitim kayıtları aşağıdakilerden oluşur: 

(i) eğitim tarihleri; 

(ıı) Eğitimin konusu; 

(iii) eğitmenin adı; 

(iv) kursiyerin imzası; 

(v) uygun olduğunda, edinilen bilginin bir değerlendirmesi; 
 

(e) operatör grubu üyelerinin eğitim kayıtları; 

(f) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

ICS yöneticisi tarafından uyulmaması durumunda alınan önlemlerin 
kayıtları, aşağıdakileri içerecektir: 

(i) askıya alınan, geri çekilen veya yeni bir dönüşüm dönemine 
uyması gerekenler de dahil olmak üzere, uyumsuzluk durumunda 
önlemlere tabi olan üyeler; 

(ıı) tespit edilen uyumsuzluğun belgelenmesi; 

(iii) önlemlerin takibinin belgelenmesi; 
 

(g) Miktarlar hakkında bilgiler de dahil olmak üzere, ilgili olduğunda aşağıdaki 
faaliyetlere ilişkin izlenebilirlik kayıtları: 
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(i) Bitki üreme materyali de dahil olmak üzere çiftlik girdilerinin grup tarafından satın 
alınması ve dağıtılması; 

(ıı) hasat dahil üretim; 

(iii) Depolama; 

(iv) hazırlık; 

(v) ürünlerin her üyeden ortak pazarlama sistemine teslimi; 

(vi) operatör grubu tarafından ürünlerin piyasaya sürülmesi; 
 

(h) Taşeronluk faaliyetlerinin niteliğine ilişkin bilgiler de dahil olmak üzere, operatörler 
ve alt yükleniciler grubu arasındaki yazılı anlaşmalar ve sözleşmeler; 

(i) ICS yöneticisinin atanması; 

(j) ICS müfettişlerinin atanması ve ICS müfettişlerinin listesi. 

Birinci paragrafın (a) bendinde atıfta bulunulan üye listesi, (a)(i) ila (viii) bentlerinde 
listelenen unsurlarda herhangi bir değişiklik yapıldıktan sonra ICS yöneticisi tarafından 
güncellenir ve üyelerden herhangi birinin iç denetimler veya resmi kontroller sonucunda 
ortaya çıkan uyumsuzluk durumunda alınan önlemler nedeniyle askıya alınıp alınmadığı 
veya geri çekilip çekilmediği belirtilir. 

Madde 6 

ICS yöneticisinden gelen bildirimler 

ICS yöneticisi, yetkili makamı veya uygun olduğu hallerde, kontrol makamını veya kontrol 
organını aşağıdaki bilgilerle derhal bilgilendirmelidir: 

(bir) büyük ve kritik uyumsuzluk şüphesi; 

(b) satın alma ve toplama merkezleri de dahil olmak üzere bir üyenin veya bir üretim 
biriminin veya tesisinin gruptan askıya alınması veya geri çekilmesi; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

İlgili üyenin veya üyelerin adı, ilgili miktarlar ve parti kimliği de dahil 
olmak üzere, bir ürünün organik veya dönüşüm halinde olarak 
piyasaya sürülmesinin herhangi bir şekilde yasaklanması. 

Madde 7 

Minimum kontrol ve örnekleme yüzdeleri 

(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 38(4) Maddesinde atıfta bulunulan resmi kontrollere, 
uyumsuzluk riskine göre her bir yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol 
otoritesi veya kontrol organı tarafından gerçekleştirilecek asgari yüzdelere ilişkin 
aşağıdaki kurallar uygulanacaktır: 

(bir) Operatörlerin veya operatör gruplarının tüm resmi kontrollerinin en az % 10'u her 
yıl önceden haber verilmeksizin gerçekleştirilecektir; 

(b) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 38(3) Maddesinde atıfta bulunulanlara ek kontrollerin 
en az %10'u her yıl gerçekleştirilecektir; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 34(2) ve 35 (8) Maddeleri uyarınca 
muaf tutulan operatörler hariç olmak üzere, operatör sayısının en az 
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%5'i her yıl (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 14(h) Maddesi uyarınca 
numune alımına tabi olacaktır; 

(d) Her bir işletmeci grubunun üyelerinin en az % 2'si, her yıl (AB) 2017/625 sayılı 
Tüzüğün 14 (h) Maddesi uyarınca numune alımına tabi tutulacaktır; 

(e) 10 üyeden az olmamak kaydıyla bir işletmeci grubuna üye olan işletmecilerin en az % 
5'i her yıl yeniden denetime tabi tutulur. İşleticiler grubunun 10 veya daha az üyesi 
olması durumunda, tüm üyeler (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 38(3) Maddesinde 
atıfta bulunulan uygunluğun doğrulanması ile bağlantılı olarak kontrol edilecektir. 

Madde 8 

Uyumsuzluğun tespit edilmesi durumunda alınacak önlemler 

Yetkili makamlar, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 41(4) Maddesinde atıfta bulunulan 
ulusal bir önlem kataloğu geliştirmek için bu Tüzüğün Ek I'inde belirtilen tek tip 
düzenlemeleri kullanabilir. 

Bu ulusal önlemler kataloğu en azından şunları kapsayacaktır: 

(bir) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün belirli kurallarına veya bu Tüzüğü uyarınca kabul 
edilen yetkilendirilmiş veya uygulama eylemine atıfta bulunan uyumsuzlukların bir 
listesi; 

(b) Uygunsuzlukların en azından aşağıdaki kriterler dikkate alınarak minör, majör ve 
kritik olmak üzere üç kategoriye ayrılması: 

(i) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 28(1) Maddesinde atıfta bulunulan ihtiyati 
tedbirlerin uygulanması ve (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 9(1)(d) Maddesinde 
atıfta bulunulan kendi kontrolleri; 

(ıı) ürünlerin organik veya dönüşüm içi durumunun bütünlüğü üzerindeki etkisi; 

(iii) izlenebilirlik sisteminin tedarik zincirinde etkilenen ürün(ler)i bulma yeteneği; 

(iv) Yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol makamı veya kontrol 
organı tarafından önceki taleplere verilen yanıt; 

 

(c) şeklinde değiştirilmiştir. farklı uyumsuzluk kategorilerine karşılık gelen önlemler. 

Madde 9 

Bilgi alışverişi 

1. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 43(1) Maddesinin amaçları doğrultusunda, yetkili 
makamlar, Komisyon ve diğer Üye Devletlerle aşağıdaki kurallara uygun olarak bilgi 
alışverişinde bulunmak için Organik Tarım Bilgi Sistemini (OFIS) ve bu Tüzüğün Ek 
II'sinde belirtilen şablonları kullanacaktır: 

(bir) bir Üye Devlet (bildirimde bulunan Üye Devlet), Komisyona ve ilgili Üye Devlete veya 
Üye Devletlere (bildirimde bulunulmuş Üye Devlet veya Üye Devletler) en azından 
aşağıdaki durumlarda bildirimde bulunacaktır: 

(i) şüphelenilen veya tespit edilen uyumsuzluğun başka bir Üye Devletten gelen 
organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkilemesi durumunda; 
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(ıı) Şüphelenilen veya tespit edilen uygunsuzluğun, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 
45(1) veya 57. maddesi uyarınca üçüncü bir ülkeden ithal edilen organik veya 
dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkilemesi durumunda; 

(iii) Şüphelenilen veya tespit edilen uyumsuzluk, bildirimde bulunan Üye Devletten 
gelen organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkilediğinde, bir 
veya daha fazla bildirimde bulunulan Üye Devlet için etkileri olabileceğinden 
(uyarı bildirimi); 

 

(b) (a)(i) ve (ii) bentlerinde atıfta bulunulan durumlarda, bilgilendirilen Üye Devlet veya 
Üye Devletler, bildirimin alındığı tarihten itibaren 30 takvim günü içinde yanıt verecek 
ve resmi soruşturmanın sonuçları da dahil olmak üzere alınan önlemler ve önlemler 
hakkında bilgi verecek ve bildirimde bulunan Üye Devlet tarafından mevcut ve/veya 
gerekli görülen diğer bilgileri sağlayacaktır; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

bildirimde bulunan Üye Devlet, bilgilendirilmiş Üye Devletten veya 
Üye Devletlerden gerekli ek bilgileri isteyebilir; 

(d) bildirimde bulunan Üye Devlet, mümkün olan en kısa sürede, kendi resmi 
soruşturmalarının sonuçlarına ilişkin güncellemeler de dahil olmak üzere, OFİS'e 
gerekli girişleri ve güncellemeleri yapacaktır; 

(e) (a) (ii) bendinde atıfta bulunulan durumda ve Komisyon'a bir Üye Devlet tarafından 
bildirimde bulunulduğunda, Komisyon üçüncü ülkenin yetkili makamını veya ilgili 
olduğu hallerde kontrol makamını veya kontrol organını bilgilendirir. 

2. (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğün 32(b) Maddesinde atıfta bulunulan bilgi yükümlülüğüne 
ek olarak, kontrol otoritesi veya kontrol organı, bu Tüzüğün 4(3) Maddesi ve 28(1) 
Maddesi veya 31. Maddesi uyarınca kendisine belirli resmi kontrol görevlerini veya diğer 
resmi faaliyetlerle ilgili belirli görevleri devretmiş olan yetkili makamı gecikmeksizin 
bilgilendirecektir.  organik veya dönüşüm halindeki ürünlerin bütünlüğünü etkileyen 
herhangi bir şüphe veya yerleşik uyumsuzluk hakkında. Ayrıca, söz konusu yetkili makam 
tarafından talep edilen diğer bilgileri de sağlayacaktır. 

3. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 43(3) Maddesinin amaçları doğrultusunda, 
operatörlerin veya operatör gruplarının ve/veya alt yüklenicilerinin farklı kontrol 
makamları veya kontrol organları tarafından kontrol edildiği durumlarda, bu kontrol 
makamları ve kontrol organları, kontrolleri altındaki operasyonlar hakkında ilgili 
bilgileri değiş tokuş edecektir. 

4. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 43(3) Maddesinin amaçları doğrultusunda, 
operatörlerin veya operatör gruplarının ve/veya alt yüklenicilerinin kontrol yetkilerini 
veya kontrol organlarını değiştirdiği durumlarda, bu operatörler ve/veya ilgili kontrol 
otoritesi veya kontrol organı, bu değişikliği gecikmeksizin yetkili makama bildirecektir. 

Yeni kontrol otoritesi veya kontrol organı, önceki kontrol otoritesi veya kontrol 
organından ilgili operatörün veya operatör grubunun kontrol dosyasını talep eder. 
Önceki kontrol otoritesi veya kontrol organı, (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 38(6) 
Maddesinde atıfta bulunulan yazılı kayıtlar, sertifikasyonun durumu, uygunsuzlukların 
listesi ve önceki kontrol otoritesi veya kontrol organı tarafından alınan ilgili önlemler 
dahil olmak üzere, operatörün veya ilgili operatör grubunun kontrol dosyasını 
gecikmeksizin yeni kontrol otoritesine veya kontrol kuruluşuna teslim edecektir. 
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Yeni kontrol otoritesi veya kontrol organı, önceki kontrol otoritesi veya kontrol 
kuruluşunun kayıtlarında belirtilen uygunsuzlukların operatör tarafından ele 
alındığından veya ele alınacağından emin olmalıdır. 

5. (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 43(3) Maddesinin amaçları doğrultusunda, 
operatörlerin veya operatör gruplarının bir izlenebilirlik kontrolüne ve kütle dengesi 
kontrolüne tabi olduğu durumlarda, kontrol yetkilileri ve kontrol organları, bu 
kontrollerin sonuçlandırılmasına izin veren ilgili bilgileri değiş tokuş edecektir. 

6. Yetkili makamlar, kendileri ile belirli resmi kontrol görevlerini veya diğer resmi 
faaliyetlerle ilgili belirli görevleri verdikleri veya devrettikleri kontrol makamları 
ve/veya kontrol organları arasında ve aynı zamanda bu kontrol makamları ve/veya 
kontrol organları arasında bilgi alışverişini sağlamak için uygun önlemleri almalı ve 
dokümante edilmiş prosedürler oluşturmalıdır. 

Madde 10 

Geçiş hükümleri 

1. Bu Tüzüğün uygulanmaya başladığı tarihten önce (EC) 834/2007 sayılı Yönetmeliklere 
(EC) 889/2008 sayılı ve (EC) 1235/2008 sayılı Tüzüğü kabul eden ve bu Tüzüğün 4 üncü 
maddesinin ikinci fıkrasında belirtilen işletmeci grubunun azami büyüklüğü ile ilgili 
olarak önemli idari, hukuki ve yapısal değişikliklerin gerekli olduğu üçüncü ülkelerdeki 
işletmeci grupları,  en geç 1 Ocak 2025 tarihinden itibaren bu hükme uyacaktır. 

2. 8 inci maddeye uygun olarak geliştirilen ulusal tedbirler kataloğu en geç 1 Ocak 2023 
tarihinden itibaren geçerli olacaktır. 

Madde 11 

Yürürlüğe giriş ve uygulama 

Bu Yönetmelik, Avrupa Birliği Resmi Gazetesi'nde yayımlanmasını izleyen yirminci gün 
yürürlüğe girer. 

1 Ocak 2022 tarihinden itibaren geçerli olacaktır. 
Bu Tüzük bütünüyle bağlayıcı olacak ve tüm Üye Devletlerde doğrudan uygulanabilir 
olacaktır. 

22 Şubat 2021'de Brüksel'de yapıldı. 

Komisyon için 

Cumhurbaşkanı 

Ursula VON DER LEYEN 

 
(1)   RG L 150, 14.6.2018, s. 1. 

(2) 28 Haziran 2007 tarih ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü (EC) organik üretim ve organik ürünlerin 
etiketlenmesi ve 2092/91 sayılı Tüzüğün yürürlükten kaldırılmasına ilişkin (RG L 189, 20.7.2007, s. 1). 

(3) 5 Eylül 2008 tarih ve 889/2008 sayılı Komisyon Tüzüğü, organik üretim, etiketleme ve kontrol ile ilgili olarak 
organik ürünlerin organik üretimi ve etiketlenmesine ilişkin 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün uygulanmasına 
ilişkin ayrıntılı kuralları belirlemektedir (RG L 250, 18.9.2008, s. 1). 

(4) 8 Aralık 2008 tarih ve (EC) 1235/2008 sayılı Komisyon Tüzüğü, üçüncü ülkelerden organik ürünlerin 
ithalatına ilişkin düzenlemelere ilişkin olarak 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün uygulanmasına ilişkin 
ayrıntılı kuralları belirlemektedir (RG L 334, 12.12.2008, s. 25). 
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(5) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 15 Mart 2017 tarihli ve (AB) 2017/625 sayılı, gıda ve yem kanununun 
uygulanmasını sağlamak için yapılan resmi kontroller ve diğer resmi faaliyetlere ilişkin Tüzüğü, (EC) No 
999/2001, (EC) No 396/2005, (EC) No 1069/2009 Tüzüğü'nü değiştiren Tüzüğü,  (EC) Avrupa Parlamentosu ve 
Konseyi'nin 1107/2009 sayılı, (AB) 1151/2012 sayılı, (AB) 652/2014 sayılı, (AB) 2016/429 ve (AB) 2016/2031 
sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi, (EC) 1/2005 ve (EC) 1099/2009 sayılı Konsey Tüzüğü ve 98/58/EC, 
1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC ve 2008/120/EC sayılı Konsey Direktifleri ve Avrupa Parlamentosu ve 
Konseyi'nin (EC) 854/2004 ve (EC) 882/2004 sayılı Tüzüğünün yürürlükten kaldırılması,  89/608/EEC, 
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC ve 97/78/EC sayılı Konsey Direktifleri ve 
92/438/EEC sayılı Konsey Kararı (Resmi Kontroller Yönetmeliği) (RG L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

EK I 

Madde 8'de atıfta bulunulan ulusal bir önlemler kataloğunun geliştirilmesi ve 
uygulanması için yeknesak düzenlemeler 

1. 

Yetkili makamlar, aşağıdaki durumlardan bir veya daha fazlasının geçerli olduğu 
durumlarda, 8. maddedeki sınıflandırma kriterlerine dayanarak uygunsuzluk 
durumlarını küçük, büyük veya kritik olarak sınıflandırabilir: 

(bir) Uyumsuzluk durumu şu durumlarda önemsizdir: 

(i) ihtiyati tedbirler orantılı ve uygundur ve operatörün uyguladığı kontroller 
verimlidir; 

(ıı) uyumsuzluk, organik veya dönüşüm halindeki ürünün bütünlüğünü etkilemez; 

(iii) İzlenebilirlik sistemi, etkilenen ürün(ler)i tedarik zincirinde bulabilir ve organik 
üretime atıfta bulunarak ürünlerin piyasaya sürülmesinin yasaklanması 
mümkündür; 

 

(b) Uyumsuzluk durumu şu durumlarda önemlidir: 

(i) ihtiyati tedbirler orantılı ve uygun değildir ve operatörün uyguladığı kontroller 
verimli değildir; 

(ıı) uyumsuzluk, organik veya dönüşüm halindeki ürünün bütünlüğünü etkiler; 

(iii) operatör küçük bir uyumsuzluğu zamanında düzeltmedi; 

(iv) İzlenebilirlik sistemi, etkilenen ürün(ler)i tedarik zincirinde bulabilir ve organik 
üretime atıfta bulunarak ürünlerin piyasaya sürülmesinin yasaklanması 
mümkündür; 

 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

Uyumsuzluk durumu şu durumlarda kritiktir: 

(i) ihtiyati tedbirler orantılı ve uygun değildir ve operatörün uyguladığı 
kontroller verimli değildir; 

(ıı) uyumsuzluk, organik veya dönüşüm halindeki ürünün 
bütünlüğünü etkiler; 

(iii) Operatör, önceki önemli uyumsuzlukları düzeltemezse veya diğer 
uyumsuzluk kategorilerini tekrar tekrar düzeltemezse; 

(iv) Tedarik zincirinde etkilenen ürün(ler)in yerini belirlemek için 
izlenebilirlik sisteminden herhangi bir bilgi yoktur ve organik 
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üretime atıfta bulunarak ürünlerin piyasaya sürülmesinin 
yasaklanması mümkün değildir. 

 

2. 

  
Önlem -ler 

Yetkili makamlar veya uygun olduğu hallerde, kontrol makamları veya kontrol organları, 
listelenen uyumsuzluk vaka kategorilerine orantılı bir şekilde aşağıdaki önlemlerden bir 
veya daha fazlasını uygulayabilir: 

Uyumsuzluk 
kategorisi 

Ölçmek 

Küçük Uygunsuzluğun düzeltilmesi için belirlenen süre içinde bir eylem planının 
operatör tarafından sunulması 

Binbaşı (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 42(1) Maddesi uyarınca ilgili partinin veya 
üretim çalışmasının (mahsul(ler) veya etkilenen hayvan(lar)) 
etiketlenmesinde ve reklamında organik üretime atıfta bulunulmamaktadır 

Yeni dönüşüm dönemi gerekiyor 

Sertifika kapsamının sınırlandırılması 

Uygunluğu sağlamak için operatörün uygulamaya koyduğu ihtiyati 
tedbirlerin ve kontrollerin uygulanmasının iyileştirilmesi 

Kritik (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 42(1) Maddesi uyarınca ilgili partinin veya 
üretim çalışmasının (mahsul(ler) veya etkilenen hayvan(lar)) 
etiketlenmesinde ve reklamında organik üretime atıfta bulunulmamaktadır 

(AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 42(2) Maddesi uyarınca belirli bir süre için 
organik üretime atıfta bulunan ürünlerin pazarlanmasının yasaklanması 

Yeni dönüşüm dönemi gerekiyor 

Sertifikanın kapsamının sınırlandırılması 

Sertifikanın askıya alınması 

Sertifikanın geri çekilmesi 

 

EK II 

Madde 9'da atıfta bulunulan OFIS şablonları 

1. Şüphelenilen veya tespit edilen uyumsuzlukla ilgili standart bir bildirim şablonu 

*Ana dili: 

İkinci dil: 

A. Üye Devlete Bildirimde Bulunmak: 
 

1) Ülke: 
 

2) Yetkili makam – iletişim bilgileri: 
 

*3) Bildirim tarihi (GG/AA/YYYY): 
 

*4) Referans 
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B. Bilgilendirilmiş Üye Devlet veya Üye Devletler: 
 

*1) Ülke/ülkeler: 
 

2) Yetkili makam/makamlar – iletişim bilgileri: 
 

C. Ürün: 
 

*1) Ürün kategorisi: 
 

*2) Ürün/ticaret unvanı: 
 

*3) Menşe ülke: 
 

4) Ürünün açıklaması (ambalaj boyutu ve formu vb.) – lütfen kopyalanmış veya 
taranmış mühür veya etiket ekleyin: 

 

5) Partinin tanımlanması (örn. lot numarası, teslimat numarası, teslimat tarihi vb.): 
 

6) Diğer bilgiler: 
 

D. Izlenebilirlik: 
 

Lütfen tüm tedarik zincirini ayrıntılı olarak açıklayın: 

1) Üretici – iletişim bilgileri – yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol 
yetkilisi veya kontrol organı: 

 

2) Menşe ülkedeki işleyici/satıcı – iletişim bilgileri – yetkili makam veya uygun olduğu 
durumlarda kontrol makamı veya kontrol organı: 

 

3) Bildirimde bulunan ülkedeki ithalatçı – iletişim bilgileri – yetkili makam veya uygun 
olduğu durumlarda kontrol makamı veya kontrol kuruluşu: 

 

4) Toptancı – iletişim bilgileri – yetkili makam veya uygun olduğunda kontrol makamı 
veya kontrol organı: 

 

5) Uygunsuzluğun tespit edildiği bildirimde bulunan ülkedeki perakendeci veya diğer 
operatör – iletişim bilgileri – yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol 
makamı veya kontrol organı: 

 

Yetki (ler): 

Diğer aktörler: 

E. Uyumsuzluk, uyumsuzluk şüphesi, ortaya çıkan diğer sorunlar: 
 

*1) Uyumsuzluğun niteliği / uyumsuzluk şüphesi / ortaya çıkan diğer sorun. 

Hangi uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/ortaya çıkan başka bir sorun tespit edildi?: 

*Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü (1) ile ortaya çıkan bir 
uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/diğer sorunu hangi açıdan temsil etmektedir?: 

2) Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespiti bağlamı 
– lütfen faturanın veya diğer destekleyici belgelerin bir kopyasını ekleyin: 

 

Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespit edildiği tarih 
(GG/AA/YYYY): 

Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespit edildiği yer: 
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3) Numunelerin/testlerin analizi (varsa) – lütfen analiz raporunun bir kopyasını 
ekleyin: 

 

Numune alma/test tarihi (GG/AA/YYYY): 

Numune alma/test yeri: 

Analiz tarihi – rapor (GG/AA/YYYY): 

Detaylar (laboratuvarın adı, kullanılan yöntemler, sonuçlar): 

Bulunan maddelerin adı: 

Tespit edilen kalıntıların seviyesi: 

Genel olarak gıdada (veya yemde) izin verilen eşiğin üzerindeki seviye mi?: 

GDO içeriklerinin etiketlenme seviyesi aşıldı mı?: 

F. Pazar etkisi: 
 

1) Ürün piyasadan çekildi, engellendi mi veya pazarlandı mı?: 
 

2) Hangi aktörler zaten bilgilendirildi?: 
 

3) Diğer Üye Devletler etkileniyor mu? Eğer öyleyse, hangi Üye Devletler?: 
 

G. Alınan önlemler: 
 

1) Gönüllü olarak herhangi bir önlem alındı mı (ürün/operatör/pazar üzerinde)?: 
 

2) Zorunlu tedbirler alındı mı?: 
 

3) Önlemlerin kapsamı nedir (ulusal, bölgesel, ihracat vb.)?: 
 

4) Yürürlüğe giriş tarihi: (GG/AA/YYYY): 
 

5) Süre (ay olarak): 
 

6) Tedbirlerin gerekçesi/yasal dayanağı: 
 

7) Hangi yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol makamı veya kontrol 
organı önlemleri almıştır?: 

 

H. Diğer bilgiler/Değerlendirme: 
 

Ben. Ekleri: 
 

Ürünün kopyalanmış veya taranmış belgeleri (mühür, etiket vb.). Faturanın, belgesel hesabın 
veya taşıma veya teslimat emri belgesinin kopyası. Analiz raporu ve/veya diğer ilgili belgeler: 

 

2. Şüphelenilen veya tespit edilen uyumsuzlukla ilgili standart bir bildirime standart bir 
yanıt için şablon 

*Ana dili: 

İkinci dil: 

Cevabın versiyonu: 

A. Bildirilen Üye Devlet: 
 

1) Ülke: 
 

2) Yetkili makam – iletişim bilgileri: 
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*3) Tarih (GG/AA/YYY): 
 

*4) Referans: 
 

B. Bildirim: 
 

1) Ülke: 
 

2) Yetkili makam – iletişim bilgileri: 
 

*3) Bildirim tarihi (GG/AA/YYYY): 
 

*4) Bildirimin referansı (bildirimin A.4 maddesindeki ile aynı): 
 

*5) Ürün: 
 

6) Uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/ortaya çıkan diğer sorun: 
 

C. Soruşturma 
 

1) Hangi yetkili makam(lar) veya uygun olduğunda kontrol makam(ları) ve/veya 
kontrol organ(ları) soruşturmadan sorumlu/sorumluydu? 

 

2) İlgili farklı ülkelerde (varsa) farklı operatörler ve yetkili makam(lar) veya uygun 
olduğunda ilgili kontrol otoritesi/otoriteleri ve/veya kontrol organ(lar)ı arasındaki 
işbirliğini tanımlayın: 

 

3) Hangi soruşturma yöntemleri/prosedürleri kullanılmıştır?: 
 

Örneğin, ilgili operatörler belirli bir kontrole tabi tutuldu mu?: 

Numuneler alındı ve analiz edildi mi?: 

4) Soruşturmanın sonucu nedir?: 
 

Denetimlerin/analizlerin sonuçları (varsa) nelerdir?: 

Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun kaynağı ortadan 
kaldırıldı mı?: 

Uyumsuzluğun ciddiyeti/uyumsuzluk şüphesi/ortaya çıkan diğer sorun hakkındaki 
değerlendirmeniz nedir? 

5) Kirlenmenin/uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/diğer sorunun kaynağı ortaya 
çıktı mı ve aktörlerin sorumluluğu açıkça tespit edildi ve tespit edildi mi?: 

 

Tespit edilen operatörler son 3 yıl içinde başka uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/ortaya 
çıkan diğer sorun vakalarına karıştı mı?: 

D. Tedbirler ve cezalar: 
 

*1) Hangi önleyici ve düzeltici tedbirler alınmıştır (örneğin, ürünün Birlik pazarında ve 
üçüncü ülke pazarlarında dağıtımı/dolaşımı ile ilgili olarak)?: 

 

2) Uygunsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/ilgili sorun ortaya çıkan diğer sorunlar 
durumunda operatörler ve/veya ilgili ürünler üzerinde ne gibi önlemler alındı? (2): 

 

*Eylem şekli (yazılı şekil, uyarı vb.)?: 

Üreticinin/işleyicinin sertifikasyonu sınırlandı mı, askıya alındı mı veya geri çekildi mi?: 

Kanunların yürürlüğe giriş tarihi (varsa) (GG/AA/YYYY): 

Eylemlerin süresi (varsa) (ay olarak): 
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Eylemleri benimseyen ve uygulayan yetkili makam veya uygun olduğu durumlarda kontrol 
makamı ve/veya kontrol organı (varsa): 

3) İlgili operatörlerde ek denetimler planlanıyor mu?: 
 

4) Yetkili makam veya uygun olduğu hallerde kontrol makamı veya kontrol organı 
benzer durumların ortaya çıkmasını önlemek için başka hangi önlemleri almayı 
planlıyor? 

 

E. Diğer bilgiler: 
 

F. Ekleri: 
 

 

3. Uyarı bildirimi şablonu 

1. Uyarı kaynağı ve durumu 
 

Uyarı Veren Ülke: 

Yetkili makam: 

2. Uyarı verilen ülke veya ülkeler 
 

Ülke Yetkili makam Koordinatör Kapsam 

3. Uyumsuzluk, dolandırıcılık, diğer sorun ve bunlarla ilgili şüphe (bundan böyle 
"uyumsuzluk" olarak anılacaktır) 

 

Başlık: 

Açıklama: 

Uyumsuzluğun ciddiyeti hakkındaki değerlendirmeniz nedir? 

Hangi aktörler zaten bilgilendirildi? 

Algılama bağlamı 

Tarih: 

Yer: 

Uygunsuzluğu tespit eden kişi/kuruluş: 

Söz konusu Birlik mevzuatı (referans(lar)): 

4. Ürün izlenebilirliği 
 

Açıklama 

Ad: 

Marka / ticari unvan: 

Diğer hususlar: 

Kon -sinye 

Konsinye/lot/teslimat numarası: 

Menşe ülke: 

Toplam net/brüt ağırlık, hacim: 

Diğer bilgiler: 
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Tedarik zinciri – operatörlerin tanımı (isim – tür – iletişim bilgileri – kontrol 
organı/kontrol yetkilisi (iletişim bilgileriyle birlikte)) 

5. Alınan önlemler 
 

0. Henüz bir işlem yok (lütfen nedenini açıklayın) 
 

1. Ürünün piyasaya arz edilmesinin yasaklanması (esas – tarih – miktarlar) 
 

2. Ürünün konvansiyonel sürüme düşürülmesi (baz – tarih – miktarlar – başlangıç/bitiş 
tarihi) 

 

3. Operatörün sertifikasının askıya alınması (başlangıç/bitiş – kapsam) 
 

4. Operatörün sertifikasının kaldırılması (başlangıç itibariyle) 
 

5. Diğer önlemler (lütfen açıklayın) 
 

6. diğer bilgiler 
 

7. Dosyaları 
 

 

4. Şüpheli veya yerleşik uyumsuzlukla ilgili standart bir uluslararası bildirim şablonu 

Bildiren ülke: 

Ülke: 

Bildirilen Aktör ayrıntıları: 

Bildirilen Aktör Türü: 

Aktör kodu: 

Aktör versiyonu: 

Ad: 

Sokak: 

Posta Kodu: 

Yer: 

Telefon: 

Posta: 

Faks 

Web sitesi bağlantısı: 

URL sitesi: 

Yorum: 

A. Ürün: 
 

*1) Menşe ülke: 
 

*2) Ürün kategorisi: 
 

*3) Ürün/ticaret unvanı: 
 

4) Ürünün açıklaması (ambalaj boyutu ve formu vb.) – lütfen kopyalanmış veya 
taranmış mühür veya etiket ekleyin: 

 

5) Partinin tanımlanması (örn. lot numarası, teslimat numarası, teslimat tarihi vb.): 
 

6) Diğer bilgiler: 
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B. Izlenebilirlik: 
 

Lütfen tüm tedarik zincirini ayrıntılı olarak açıklayın: 

1) Üretici – iletişim bilgileri – kontrol yetkilisi veya kontrol organı: 
 

2) Menşe ülkedeki işleyici/satıcı/ihracatçı – iletişim bilgileri – kontrol makamı veya 
kontrol organı: 

 

3) Bildirimde bulunan ülkedeki ithalatçı – iletişim bilgileri – kontrol makamı veya 
kontrol organı: 

 

4) Toptancı – iletişim bilgileri – kontrol yetkilisi veya kontrol organı: 
 

5) Uygunsuzluğun tespit edildiği bildirimi yapan ülkedeki perakendeci veya diğer 
operatör – iletişim bilgileri – kontrol yetkilisi veya kontrol organı: 

 

Yetki (ler): 

Diğer aktörler: 

C. Uyumsuzluk, uyumsuzluk şüphesi, ortaya çıkan diğer sorunlar: 
 

*1) Uyumsuzluğun niteliği / uyumsuzluk şüphesi / ortaya çıkan diğer sorun. 

Hangi uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/ortaya çıkan başka bir sorun tespit edildi?: 

*Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü (3) ile gündeme getirilen 
bir uyumsuzluk/uyumsuzluk şüphesi/başka bir sorunu hangi açıdan temsil etmektedir?: 

2) Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespiti bağlamı 
– lütfen faturanın veya diğer destekleyici belgelerin bir kopyasını ekleyin: 

 

Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespit edildiği tarih 
(GG/AA/YYYY): 

Uyumsuzluğun/uyumsuzluk şüphesinin/ortaya çıkan diğer sorunun tespit edildiği yer: 

3) Numunelerin/testlerin analizi (varsa) – lütfen analiz raporunun bir kopyasını 
ekleyin: 

 

Numune alma/test tarihi (GG/AA/YYYY): 

Numune alma/test yeri: 

Analiz tarihi – rapor (GG/AA/YYYY): 

Detaylar (laboratuvarın adı, kullanılan yöntemler, sonuçlar): 

Bulunan maddelerin adı: 

Tespit edilen kalıntıların seviyesi: 

Genel olarak gıdada (veya yemde) izin verilen eşiğin üzerindeki seviye mi?: 

GDO içeriklerinin etiketlenme seviyesi aşıldı mı?: 

D. Pazar etkisi: 
 

1) Ürün piyasadan çekildi mi, bloke edildi mi?: 
 

2) Hangi aktörler zaten bilgilendirildi?: 
 

3) Diğer Üye Devletler etkileniyor mu? Eğer öyleyse, hangi Üye Devletler?: 
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E. Alınan önlemler: 
 

1) Gönüllü olarak herhangi bir önlem alındı mı (ürün/operatör/pazar üzerinde)?: 
 

2) Zorunlu tedbirler alındı mı?: 
 

3) Önlemlerin kapsamı nedir (ulusal, bölgesel, ihracat vb.)?: 
 

4) Yürürlüğe giriş tarihi: (GG/AA/YYYY): 
 

5) Süre (ay olarak): 
 

6) Tedbirlerin gerekçesi/yasal dayanağı: 
 

7) Hangi kontrol otoritesi veya kontrol organı önlemleri kabul etmiştir?: 
 

F. Diğer bilgiler/Değerlendirme: 
 

G. Ekleri: 
 

Ürünün kopyalanmış veya taranmış belgeleri (mühür, etiket vb.). Faturanın, belgesel hesabın 
veya taşıma veya teslimat emri belgesinin kopyası. Analiz raporu ve/veya diğer ilgili belgeler: 

 

----------- 

(*) Zorunlu alanlar. 

 
(1) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü, organik üretim 
ve organik ürünlerin etiketlenmesi ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün yürürlükten kaldırılmasına ilişkin 
(RG L 150, 14.6.2018, s. 1). 

(2) (AB) 2018/848 Tüzüğünün 29(1) ve (2), 41(1) ila (4) ve 42. maddeleri uyarınca tedbir. 

(3) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü, organik üretim 
ve organik ürünlerin etiketlenmesi ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün yürürlükten kaldırılmasına ilişkin 
(RG L 150, 14.6.2018, s. 1). 
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